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• Exemples d’indications faites par le biais d’illustrations

L’éclair dans un triangle sert de moyen de mise en garde.
Des explications plus spécifiques sont indiquées par des illustrations 
placées à l’intérieur d’un triangle.

L’encadrement  signale une interdiction. 
Des explications plus spécifiques sont indiquées par des illustrations 
placées à l’intérieur d’un cercle.

L’encadrement en forme de cercle et négatif signale que l’opération 
est indispensable. 
Des explications plus spécifiques sont indiquées par des illustrations 
placées à l’intérieur d’un cercle et imprimées en négatif.



FR
AN

Ç
AI

S

Heure de changement de date



3-1

Les pointeuses BX1500 doivent être installées dans un environnement approprié 
pour fonctionner normalement. Ne pas installer les pointeuses à l’extérieur ou 
dans des endroits exposés à la pluie.

Les spécifications, la présentation et les caractéristiques sont données sous réserve 
de modifications dans un but d’amélioration.

Malgré le soin apporté à l’élaboration de ce manuel, certains points peuvent vous 
sembler incorrects ou peu clairs: ne pas hésiter à contacter votre revendeur pour 
lui faire part de vos remarques ou questions éventuelles.

Toute reproduction ou transmission de ce manuel, même partielle requiert l’accord 
écrit préalable de AMANO Corporation.

L’utilisation de toute autre sorte de 
matériau pour servir de fusible se traduira 
tôt ou tard par un incendie. Vérifier que 
le fusible choisi possède bien la capacité 
spécifiée appropriée avant de l’utiliser.

(Fixé au boîtier avant) 
Courant alternatif 110-120V ············ 250V, 700mA 
Courant alternatif 220-240V ··········· 250V, T500mA 
(Temporisé avec une faible capacité de rupture)
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Mise en garde
• Ne pas utiliser avec un voltage différent de celui indiqué.

Vous risquez de provoquer un incendie ou une électrocution.

• Ne pas surcharger une même prise murale.
Vous risquez de provoquer un incendie ou une électrocution. 

• Ne touchez pas la prise avec des mains mouillées.
Cela risque d'entraîner une électrocution.

• Ne pas endommager les cordons, tel le cordon d'alimentation, etc.
Notez également, qu'il ne faut pas poser d'objet lourd sur les cordons, ni les tirer 
ou les plier en forçant, vous risquez d'endommager le câble et de provoquer un 
incendie ou une électrocution. 

• N'essayez pas d'enlever <le couvercle arrière, le logement, ou un 
dispositif de sécurité >.
Cela risque d'entraîner une électrocution.

• Ne pas modifier la pointeuse.
Cela risque de provoquer un incendie ou une électrocution.

• Si vous constatez un état anormal de la pointeuse, comme de la 
fumée, une odeur bizarre, un échauffement ou un autre, débranchez 
immédiatement le cordon d'alimentation de la prise murale et 
contactez votre revendeur.
Si vous continuez d'utiliser la pointeuse, vous risquez de provoquer un incendie ou 
une électrocution.

• Si un corps étranger (métal, eau, liquide) entre dans la pointeuse, 
débranchez immédiatement le cordon d'alimentation de la prise 
murale et contactez votre revendeur.
Si vous continuez d'utiliser la pointeuse vous risquez de provoquer un incendie ou 
une électrocution.

• Quand vous remplacez les fusibles, utilisez toujours des fusibles 
avec les mêmes spécifications. 
Ne pas utiliser d'autres pièces. Cela risque d'entraîner une électrocution.

• Mettez à la terre la pointeuse.
Si vous utilisez la pointeuse sans mise à la terre solide, une fuite électrique peut 
provoquer un incendie ou une électrocution. Contactez votre revendeur si la mise à 
la terre a échoué.
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Rappel
• La prise murale doit se trouver près de la pointeuse et doit être 

bien accessible.

• Ne pas placer la pointeuse sur une surface instable.
Il pourrait tomber et provoquer des blessures.

• Ne pas placer d'objets métalliques ou de contenants remplis 
d'eau sur la pointeuse.
Ces objets risquent de tomber et/ou de se renverser dans la pointeuse et de 
provoquer un incendie ou une électrocution.

• Ne pas placer la pointeuse dans des endroits avec de la fumée, 
de l'humidité ou des poussières, comme à proximité d'une 
table de cuisine ou d'un humidificateur.
Vous risquez de provoquer un incendie ou une électrocution.

• Si l'appareil doit être fixé au mur, veillez à ce que le support est 
apte au matériel du mur et peut porter le poids de l'appareil.
Sinon, la pointeuse risque de tomber et de provoquer des blessures.

• Pour débrancher le cordon d'alimentation de la prise murale, 
veillez à tenir la prise et non le cordon.
En tirant le cordon, vous risquez de l'endommager et de provoquer un incendie ou 
une électrocution.

• Débranchez le cordon d'alimentation de la prise murale avant 
de remplacer la cartouche du ruban.
Si vous remplacez la cartouche du ruban pendant que la prise est branchée vous 
risquez de provoquer une électrocution.

• Bien que ce mode d'emploi contient des informations de la 
maintenance qui ne peut pas être faite par l'utilisateur final, 
vous ne pouvez aucunement essayer de la faire vous-même.
Ceci peut provoquer des blessures ou une électrocution.

Directive sur la compatibilité électromagnétique et la basse tension
Il a été vérifié que cet appareil est conforme aux termes de la directive EU (union 

européenne) 2004/108/EC relative à la compatibilité électromagnétique (EMC) dans le cas  
d’un fonctionnement sur une tension alternative de 220-240V et une fréquence de 50 / 60 Hz 
ainsi que de la directive sur la basse tension 2006/95/EC. Il porte la marque CE.

Lorsqu’un appareil est utilisé dans un système, les directives EU peuvent impliquer que le 
système soit vérifié et notamment sa compatibilité électromagnétique (EMC).

Rapport avec la santé et l’environnement
Le matériau en plastique qui est utilisé pour la fabrication du coffret extérieur de 

cet appareil ne contient aucune substance halogène.
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Ouvrir le couvercle supérieur pour introduire chacun des paramètres. (Se reporter à la 
page 3-11.) Faire tourner la molette placée à gauche de manière à faire tourner l’index de 
réglage. L’index de réglage , l’index de réglage  peuvent être sélectionnés. Appuyer sur la 
touche placée en avant de l’index de réglage pour effectuer les réglages. Se reporter aux page 
3-12~3-22 pour obtenir des explications plus détaillées à ce sujet.
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Rappel

• La prise murale doit se trouver près de la pointeuse et doit être 
bien accessible.

• Ne pas placer la pointeuse sur une surface instable.
Il pourrait tomber et provoquer des blessures.

•  Ne pas placer d'objets métalliques ou de contenants remplis 
d'eau sur la pointeuse. 
Ces objets risquent de tomber et/ou de se renverser dans la pointeuse et de provoquer 
un incendie ou une électrocution.

•  Ne pas placer la pointeuse dans des endroits avec de la fumée, 
de l'humidité ou des poussières, comme à proximité d'une table 
de cuisine ou d'un humidificateur. 
Vous risquez de provoquer un incendie ou une électrocution.
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• L'appareil doit être fixé au mur par nos revendeurs agréés.
• Ce travail ne peut pas être effectué par le client.
•  Si le BX1500 ne dispose pas d’un support suffisant, il risque de 

tomber et d’être endommagé ou de provoquer des blessures.
•  Si le BX1500 doit être fixé à un mur en béton ou un mur d’un 

matériau de construction spécifique, il faut utiliser des vis spéciales.

IMPORTANT!

Fixer une vis à une hauteur située entre 94 et 124 cm par rapport à la surface du sol. Cette 
hauteur permet d’utiliser l’horloge enregistreuse dans les meilleures conditions possibles.
Fixez à un mur en bois avec une épaisseur de plus de 10mm à l’aide de vis (ou équivalent).
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Rappel
• Pour débrancher le cordon d'alimentation de la prise murale, 

veillez à tenir la prise et non le cordon.
En tirant le cordon, vous risquez de l'endommager et de provoquer un incendie ou une électrocution.

• La prise murale doit se trouver près de la pointeuse et doit être 
bien accessible.

Mise en garde
• Ne pas utiliser avec un voltage 

différent de celui indiqué.
Vous risquez de provoquer un 
incendie ou une électrocution.

• Ne pas surcharger une 
même prise murale.
Vous risquez de provoquer un 
incendie ou une électrocution.

• Ne touchez pas la prise avec 
des mains mouillées.
Cela risque d'entraîner une électrocution.

• Ne pas endommager les cordons, 
tel le cordon d'alimentation, etc.
Notez également, qu'il ne faut pas poser d'objet 
lourd sur les cordons, ni les tirer ou les plier en 
forçant, vous risquez d'endommager le câble et 
de provoquer un incendie ou une électrocution.

• N'essayez pas d'enlever <le 
couvercle arrière, le logement, 
ou un dispositif de sécurité >.
Cela risque d'entraîner une électrocution.

• Ne pas modifier la pointeuse.
Cela risque de provoquer un 
incendie ou une électrocution.

• Si vous constatez un état anormal 
de la pointeuse, comme de 
la fumée, une odeur bizarre, 
un échauffement ou un autre, 
débranchez immédiatement le 
cordon d'alimentation de la prise 
murale et contactez votre revendeur.
Si vous continuez d'utiliser la pointeuse, 
vous risquez de provoquer un incendie 
ou une électrocution.

• Si un corps étranger (métal, eau, 
liquide) entre dans la pointeuse, 
débranchez immédiatement le 
cordon d'alimentation de la prise 
murale et contactez votre revendeur.
Si vous continuez d'utiliser la pointeuse 
vous risquez de provoquer un incendie 
ou une électrocution.
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   L'heure de changement de date est l'heure dès laquelle l'impression sera faite à la 
ligne suivante de la carte de pointage. Si vous modifiez cette  heure de changement 
de date, seulement les heures sont modifiées et les minutes restent à 00. La valeur 
initiale de l'heure de changement de date est réglée à 03:00 du matin.

Heure de changement de date
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Mise en garde Rappel
• Ne touchez pas la prise 

avec des mains mouillées.
Cela risque d'entraîner une électrocution. 

• Ne pas endommager les cordons, 
tel le cordon d'alimentation, etc.
Notez également, qu'il ne faut pas poser 
d'objet lourd sur les cordons, ni les tirer 
ou les plier en forçant, vous risquez 
d'endommager le câble et de provoquer un 
incendie ou une électrocution.

• Ne pas démonter ou toucher 
des pièces, sauf si indiqué 
dans ce manuel.
Cela risque d'entraîner une 
électrocution.

• Débranchez le cordon 
d'alimentation de la prise 
murale avant de remplacer la 
cartouche du ruban.
Si vous remplacez la cartouche du 
ruban pendant que la prise est branchée 
vous risquez de provoquer une 
électrocution.

• Pour débrancher le cordon 
d'alimentation de la prise 
murale, veillez à tenir la prise 
et non le cordon.
En tirant le cordon, vous risquez de 
l'endommager et de provoquer un 
incendie ou une électrocution.
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110-120 V de courant alternatif ... veille, 70mA, nominal 120mA 
220-240 V de courant alternatif ... veille, 60mA, nominal 80mA
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